КАТЕДРАТА ПО ТЮРКОЛОГИЯ И АЛТАИСТИКА 

(учебна 2017/2018 г., зимен семестър)
Пояснeния:
1) Подробна информация за технологията за записване през СУСИ е публикувана в „Указания за записване на избираеми дисциплини през СУСИ“. 

Задължително се запознайте с Кратки указания за записване
2) Когато дисциплината е посочена в групата дисциплини, които са за предишен курс от същата специалност, за да получите достъп до нея при записване през СУСИ, трябва да се избере радиобутона „Само тези към моя учебен план – останали“.

3) Когато дисциплината е посочена в групата дисциплини от друга специалност, за да получите достъп до нея при записване през СУСИ, трябва да се избере радиобутона „Само тези извън моя учебен план“, като в предложеното меню може да се избере специалността (за подробна информация вижте „Указания за записване на избираеми дисциплини през СУСИ“ ).

4) Когато дисциплината е част от профил, който дава професионална квалификация, СУСИ дава възможност тя да бъде открита по-лесно (вижте описанието в „Указания за записване на избираеми дисциплини през СУСИ“)

IIIкурс
Избраните дисциплини през семестъра(според посоченото в учебния план на специалността) трябва да носят минимум 2 кредита
	
	Дисциплина

(форма на контрол)
	Хорариум
	Кредити
	Преподавател
титуляр
	Кратка анотация на дисциплината *

	1
	Функционален турски език, I част
(изпит)
	0+3
	3
	ас. Даниела Трифонова
	Целта на семинарните занятия по дисциплината «Функционален турски език I част» е да запознае студентите с езиково-комуникативните особености на функционалните стилове в турския език. Основен акценти на курса са административно-деловият стил, преводите от/на медицински, технически и съдебни текстове, както и запознаване на студентите с нормативните изисквания към изразните средства за реализацията на тези преводи с отчитане на спецификите на сферата на социалната дейност, в която функционират различните видове документи/текстове. Цели се и развитието на презентационните и комуникативните умения на студентите.

	2
	Функционален турски език, II част
(изпит)
	0+3
	3
	ас. Даниела Трифонова
	Целта на семинарните занятия по дисциплината «Функционален турски език II част» е да запознае студентите с езиково-комуникативните особености на функционалните стилове в турския език. Основен акценти на курса са административно-деловият стил, преводите от/на медицински, технически и съдебни текстове, както и запознаване на студентите с нормативните изисквания към изразните средства за реализацията на тези преводи с отчитане на спецификите на сферата на социалната дейност, в която функционират различните видове документи/текстове. Цели се и развитието на презентационните и комуникативните умения на студентите. 

	3
	Азербайджански език, Iчаст
(изпит)
	2+2
	4
	хон. преп. София Шигаева-Митреска
	Учебната програма по азербайджански език е разпределена в 4 семестъра за две академични години, като за всеки семестър са предвидени по 120 учебни часа. 

Преподаването на азербайджанския език предвижда динамичното му изучаване, като преди всичко се цели постигането на задоволително комуникативно ниво на владеене на езика, свободното му използване - устно и писмено, както и превеждане на някои произведения от азербайджанската литература като неразделна част от курса. 

В този интензивен курс на обучение по азербайджански език главната задача е усвояване на основните граматически и лексикални единици, на задължителните синтактични структури за изграждане на необходимите практически навици, които от своя страна ще осигурят правилното използване на езика в различни комуникативни ситуации. 

	4
	Формиране и развитие на тюкските народи в Средновековието и Ранното ново време. Въвеждащ курс.

(изпит)


	2+0
	2
	Хон. преп. Константин Голев
	Курсът е уводен за студентите от специалност „Тюркология“. Основната му цел е да представи съвременните теории за етногенезиса на тюркските народи и да очертае най-общо развитието на тюркските общности в Средновековието и Ранното ново време. По този начин студентите ще се запознаят с основните процеси, довели до формирането на съвременните тюркски народи и до настоящия профил на разклоенията в тюркското езиково семейство. Курсът е в пряка връзка с останалите дисциплини в специалността „Тюркология“. При изложението на материала ударението ще бъде поставено върху постепенното навлизане на тюркоезични елементи от Централна Азия към Източно-европейските степи и центровете на уседнала цивилизация в Близкия и Средния Изток и последвалото постигане на тюркска езикова доминация в обширни части от тези географски зони. Материалът ще бъде изложен в обобщен вид и студентите ще се запознаят с основните концепции за произхода и развитието на тюркските нарорди, актуални в съвременната наука.

Основни критерии за оценяване са степента на усвояване на учебния материал, уменията на студентите да правят анализ на представените процеси и да представят резултатите от собствените си разработки пред публика. 



	5
	Битов ислям 

(изпит)
	2+0
	2
	хон. преп. Михаил Янчев
	Битов ислям разглежда ония привички и навици в бита на вярващите в исляма, които се предават от поколение на поколение не като религия, а като бит. В бита на мохамеданина са се наложили традиции, предаващи се на поколенията мохамедани не като религия, а като битов елемент на семейството. Думи и изрази, свързани с тези навици, употребявани както в разговорната реч, така и в литературата се дешифрират, тълкуват, обясняват. В тълковните речници тези моменти от бита не са обяснени и голяма част от тях се употребяват само в художествената литература. Курсът се чете на български език.

	6
	Фолклорни традиции на народите от Изтока

(изпит)
	2+0
	2
	хон. преп. д-р  Валя Маринова
	Целта на лекционния курскъм дисциплината «Фолклорни традиции на народите от Класическия Изток» е да запознае с фолклорното богатство на народите от Класическия Изток и да насърчи интереса и търсенията на студентите тюрколози в посока изследване, съхраняване и популяризиране на това богатство. В курса са представени историческите предпоставки на фолклора на народите в Класическия Изток, специфичните фолклорни жанрове, сюжетните и композиционните особености на източната фолклорна творба и др. В края на всяка лекция се презентира тематично свързан с нея фолклорен текст и се провежда дискусия.

	7
	Компютърна обработка на аудиосигнали

(изпит)
	2+0
	2
	хон. преп. доц. инж. Данаил Данков
	По време на обучението по дисциплината "Компютърна обработка на аудио сигнали" се разглеждат параметрите на звука и възприемането му, преобразуване на звуковия сигнал в дигитален, компютърни формати на аудио записите. Изучават се програмите за обработка на аудио сигнали, преобразуване от един в друг формат, редактиране на записите с цел повишаване на качеството им. В учебния процес се разглеждат проблемите с настройка, оптимизиране, защита от вируси на компютърните системи. Работен език: български.

	8
	Турска стилистика

(изпит)
	2+0
	2
	хон. преп. Михаил Янчев
	Целта на курса е да запознае студентите с разнообразието на турската стилистика, с проблеми, свързани с функционалните стилове на турския език, като се определя и тяхното място в системата на националния турски език. Теоретичните бележки към всеки от разделите целят формиране на умения за лингвистичен анализ на текстовете от всички функционални стилове. Примерите по лингвистичните анализи на текстове онагледяват избраните модели от преподавателя. Работенезик: Турскиезик.

	Дисциплини, предназначени за Модул за придобиване на допълнителна професионална квалификация “Учител по турски език и литература“:

	9
	Аудио-визуални и информационни технологии в обучението
(изпит)
	0+1
	1
	Доц. Данаил Данков
	По време на обучението по дисциплината "АВИТО" учебният процес се разглежда като система за управление с цел оптимизирането му. Изучаването на информационните технологии спомага за получаване на допълнителна информация и установяване на контакти с хора от различни държави, работещи в съответната научна област.

Работен език: български.


IV курс
 

Избраните дисциплини през семестъра / учебнатагодина (според посоченото в учебния план на специалността) трябва да носят минимум 2 кредита
	
	Дисциплина

(форма на контрол)
	Хорариум
	Кредити
	Преподавател
титуляр
	Кратка анотация на дисциплината *

	1
	Функционален турски език, I част

(изпит)
	4+0
	4
	ас. Константин Поборников
	Целта на семинарните занятия по дисциплината «Функционален турски език I част» е да запознае студентите с езиково-комуникативните особености на функционалните стилове в турския език. Основен акценти на курса са административно-деловият стил, преводите от/на медицински, технически и съдебни текстове, както и запознаване на студентите с нормативните изисквания към изразните средства за реализацията на тези преводи с отчитане на спецификите на сферата на социалната дейност, в която функционират различните видове документи/текстове. Цели се и развитието на презентационните и комуникативните умения на студентите.



	2
	Функционален турски език, II част
(изпит)
	0+3
	3
	ас. Константин Поборников
	Целта на семинарните занятия по дисциплината «Функционален турски език II част» е да запознае студентите с езиково-комуникативните особености на функционалните стилове в турския език. Основен акценти на курса са административно-деловият стил, преводите от/на медицински, технически и съдебни текстове, както и запознаване на студентите с нормативните изисквания към изразните средства за реализацията на тези преводи с отчитане на спецификите на сферата на социалната дейност, в която функционират различните видове документи/текстове. Цели се и развитието на презентационните и комуникативните умения на студентите.

	3
	Турска стилистика

(изпит)
	2+0
	2
	хон. преп. Михаил Янчев
	Целта на курса е да запознае студентите с разнообразието на турската стилистика, с проблеми, свързани с функционалните стилове на турския език, като се определя и тяхното място в системата на националния турски език. Теоретичните бележки към всеки от разделите целят формиране на умения за лингвистичен анализ на текстовете от всички функционални стилове. Примерите по лингвистичните анализи на текстове онагледяват избраните модели от преподавателя. Работенезик: Турскиезик.

	4
	Битов ислям 

(изпит)
	2+0
	2
	хон. преп. Михаил Янчев
	Битов ислям разглежда ония привички и навици в бита на вярващите в исляма, които се предават от поколение на поколение не като религия, а като бит. В бита на мохамеданина са се наложили традиции, предаващи се на поколенията мохамедани не като религия, а като битов елемент на семейството. Думи и изрази, свързани с тези навици, употребявани както в разговорната реч, така и в литературата се дешифрират, тълкуват, обясняват. В тълковните речници тези моменти от бита не са обяснени и голяма част от тях се употребяват само в художествената литература. Курсът се чете на български език.

	5
	Формиране и развитие на тюкските народи в Средновековието и Ранното ново време. Въвеждащ курс.

(изпит)


	2+0
	2
	Хон. преп. Константин Голев
	Курсът е уводен за студентите от специалност „Тюркология“. Основната му цел е да представи съвременните теории за етногенезиса на тюркските народи и да очертае най-общо развитието на тюркските общности в Средновековието и Ранното ново време. По този начин студентите ще се запознаят с основните процеси, довели до формирането на съвременните тюркски народи и до настоящия профил на разклоенията в тюркското езиково семейство. Курсът е в пряка връзка с останалите дисциплини в специалността „Тюркология“. При изложението на материала ударението ще бъде поставено върху постепенното навлизане на тюркоезични елементи от Централна Азия към Източно-европейските степи и центровете на уседнала цивилизация в Близкия и Средния Изток и последвалото постигане на тюркска езикова доминация в обширни части от тези географски зони. Материалът ще бъде изложен в обобщен вид и студентите ще се запознаят с основните концепции за произхода и развитието на тюркските нарорди, актуални в съвременната наука.

Основни критерии за оценяване са степента на усвояване на учебния материал, уменията на студентите да правят анализ на представените процеси и да представят резултатите от собствените си разработки пред публика. 

	6
	Османска нумизматика и сфрагистика

(изпит)
	2+0
	2
	хон. преп. д-р Никола Робев
	Дисциплината дава основна представа по най-важните въпроси, свързани с появата, развитието и характерните особености на оригинално монетосечене и сфрагистика (сигилография) в Османската империя по време на цялото ú съществуванеот 1299 г. до29 октомври 1923 г.: поява и развитие на видовете монети – сребърни, златни, медни и никелови; основните им параметри – тегло, проба, титър, монетен тип (характерни особености и различия на османските монети от западноевропейските, легенда), официален и пазарен курс, монетна система, видове монетни ателиета според режима на работа, ролята на чуждите монети в османското парично обръщение и циркулационния ареал на най-разпространените от тях, данни за монетните находки и сведения от писмените извори, с ударение върху документацията на официалната власт; изясняване на предмета, целта и задачите на османската сфрагистика и възникването ú, проследяване на нейното развитие и връзки с нумизматиката, останалите помощни исторически дисциплини и други науки, запознаване с основните групи османски печати според изработката, предназначението, формата и композиция на легендата и вида украса. Курсът се чете на български език.

	7
	Османска епиграфика

(изпит)
	2+0
	2
	хон. преп. доц. д-р Катерина Венедикова
	Цел на курса е да запознае студентите с дисциплината, която се занимава с надписите на арабско писмо върху твърд материал /камък, метал, керамика, дърво, кости, различен строителен материал и прочие, създадени на старо-, средно- и новотурски език /османски народен стил/; да се направи преглед на основните постижения у нас и в чужбина.Курсът се чете на български език.

	8
	Азербайджански език, IIIчаст
(изпит)
	2+2
	4
	хон. преп. София Шигаева-Митреска
	Учебната програма по азербайджански език е разпределена в 4 семестъра за две академични години, като за всеки семестър са предвидени по 120 учебни часа.

Преподаването на азербайджанския език предвижда динамичното му изучаване, като преди всичко се цели постигането на задоволително комуникативно ниво на владеене на езика,свободното му използване - устно и писмено, както и превеждане на някои произведения отазербайджанската литература като неразделна част от курса.

В този интензивен курс на обучение по азербайджански език главната задача е усвояване на основните граматически и лексикални единици, на задължителните синтактични структури за изграждане на необходимите практически навици, които от своя страна ще осигурят правилното използване на езика в различни комуникативни ситуации.

	Дисциплини, предназначени за Модул за придобиване на допълнителна професионална квалификация “Учител по турски език и литература“:

	9
	Методика на чуждоезиковото обучение

(изпит)


	2+2
	4
	хон. преп. Михаил Янчев
	Методиката на обучението по турски език има за цел да даде система на знания за теорията и практиката на обучението турскиезик и закономерностите и спецификата на учебния процес в различни степени на общообразователното училище и курсове, система от ръководни принципи, методи, похвати и средства за усвояване на знанията за развитие на уменията и навиците по турски език, като се отчитат особеностите на обучаващите се с оглед ефективното осъществяване на образователните, възпитателните и практическите цели на обучението. Чрез формиране на солидна методологична основа и усвояване на педагогически и методически знания и умения да се събуди интерес към новото в теорията и практиката на обучението по турски език. Притеоретичните разработки се имат предвид някои специфични особености, имащи допирни точки с преподаването на български език в училище. 

Курсът се чете на турски език.


